
摘要 

 
感嘆詞在文學作品和口語中，佔據不可忽略的地位。因為感嘆詞本身帶有特殊的表

現力和鮮明的情態意義，可以用來表達人類的情緒、感覺、態度、主觀評價，賦予話語

生動的表現力，所以感嘆詞也可視為一種特別的修辭手法。儘管感嘆詞在口語和文學作

品中佔有一席之地，但因其在現代俄語的詞類系統中，處於較模糊的地帶，對於感嘆詞

的研究也相對比其它詞類少，因而教學上受限於研究文獻的不足，辭典中也常因部分感

嘆詞的多義性及解釋的簡化而造成外語學習者的困擾。感嘆詞在俄語詞類系統中地位特

殊，它既不屬於實詞，也不屬於虛詞，在詞彙文法意義上自然也有別於實詞和虛詞。大

部分的感嘆詞在句中不屬於句子成分，此時其語意若是作為句子既有的整體情感或意志

意義的輔助，便很容易被外國讀者或譯者所忽略；但事實上卻減損了作品中的細微情感

表達而不自覺。有鑑於此，筆者挑選感嘆詞作為研究客體，希望藉由感嘆詞的研究，能

使無論是俄語教學者或學習者，對於感嘆詞的說明或理解都能夠清晰明確。本論文的目

的是歸納出感嘆詞在俄國幽默諷刺作品中的詞彙修辭意義及句法功能特徵，並針對字典

中感嘆詞釋義提供之不規則性或不明確性，尋找本詞類系統化的解釋方法。 


